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RÅDETS BESLUT (EU) 2022/… 

av den 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar  

i associeringskommittén EU–Ukraina i dess konstellation för handelsfrågor,  

inrättad genom associeringsavtalet mellan Europeiska unionen  

och Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan,  

och Ukraina, å andra sidan, vad gäller uppdateringen av bilaga XV  

(Tillnärmning av tullagstiftning) till det avtalet 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 207.4 

första stycket, jämförd med artikel 218.9, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen 

och deras medlemsstater, å ena sidan, och Ukraina, å andra sidan1 (avtalet) trädde i kraft 

den 1 september 2017. 

(2) I enlighet med artikel 465.2 i avtalet får associeringsrådet delegera vilken som helst av sina 

befogenheter till associeringskommittén, inklusive befogenheten att fatta bindande beslut. 

(3) Genom beslut nr 3/2014 av associeringsrådet2 delegerade associeringsrådet befogenheten 

att uppdatera eller ändra bland annat bilaga XV till avtalet till associeringskommittén i dess 

konstellation för handelsfrågor. 

                                                 

1 EUT L 161, 29.5.2014, s. 3. 
2 Beslut nr 3/2014 av associeringsrådet EU–Ukraina av den 15 december 2014 om 

associeringsrådets delegering av vissa befogenheter till associeringskommittén i dess 

konstellation för handelsfrågor [2015/980] (EUT L 158, 24.6.2015, s. 4). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2015:158:TOC
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(4) Associeringskommittén i dess konstellation för handelsfrågor ska vid sitt nästa möte anta 

ett beslut om uppdatering av bilaga XV till avtalet. 

(5) Med tanke på att flera av de unionsakter som förtecknas i bilaga XV till avtalet har ändrats 

eller upphävts sedan förhandlingarna om avtalet avslutades, är det nödvändigt att anpassa 

den bilagan, bland annat genom att justera vissa tidsfrister för att ta hänsyn till de framsteg 

som Ukraina redan gjort i fråga om tillnärmningen till unionens regelverk. 

(6) Det är lämpligt att fastställa den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i 

associeringskommittén i dess konstellation för handelsfrågor, eftersom det planerade 

beslutet kommer att vara bindande för unionen. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i associeringskommittén EU–Ukraina i dess 

konstellation för handelsfrågor, inrättad genom i associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och 

Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och Ukraina, å andra 

sidan, vid dess nästa möte, vad gäller uppdateringen av bilaga XV (Tillnärmning av tullagstiftning) 

till avtalet, ska baseras på det utkast till beslut av associeringskommittén EU–Ukraina i dess 

konstellation för handelsfrågor som åtföljer det här beslutet. 

Artikel 2 

Det beslut av associeringskommittén EU–Ukraina i dess konstellation för handelsfrågor som avses i 

artikel 1 ska efter antagandet offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning. 

Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i 

 På rådets vägnar 

 […] 
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